Book 1.]

divisions, tribes], (S, M, K,) in the Kur [vii. 160],
(S, M,) Us\ul is & substitute (S, M, K) for 51
5pas, (S, M,) not a specificative, (S M,K,
cause the specificative may only be a sing. ; (S
M;) the meaning being B)i Sis 3 oAby | (
L, (Akh, Zj, §,) end therefore the numeral is
fem. ; (Akh, § ;) or this is a mistake ; for it should
be 3phe | g2 \5} ; and therefore the numeral is
fem. (Abu-l-’Abbé.s TA. ) Aocord to Ktr, you
say, Lu 1a and L.,.: o.h, and k.u "j,h using

b 8s 8 pl., meaning b,i. (TA.) The saying
. N e b Jo .
is [asserted to be] a mistake, inasmuch as its
author imagined that Lu meant a man: (M:)
1Drd ascnbes itto El-’Al]é_] or Ru-beh: it occurs

in an S),q.)| by the latter. (Sgh TA.) [Butitis
applied to a smgle man : for] it is said in a trad,,

(TA) b\.-'jl uo h.,.- u,..a., i. e. Hoseyn is [a.s
though he were] a nation of the nations (uo l.ol
'jl K) in goodness; so expl. by Aboo-Bekr:
(TA :) or one of the fathers of tribes; because of
the multitude of his descendants: or one of the
sons of daughters. (So in a marginal note in a copy
of the “Jémi’ eg-Sagheer” of Ee-Suyootee.) e
Also A generation (U)J) that comes after another.
(Zj, TA)mmAnd deayy b, (TA in the present

art. and in art. my,) or l,-.g ¥ 625, (0 accord.
to a copy of theQ’I, in the };reeent art.,) A palm-
tree of which the fruit ripens in the end of the
summer, or hot-season. (M, TA.)

L:! see the next paragraph, first sentence. sm
Also Such as is fresh of the [plant called] u.b.
one of the plants qfthesands (M ;) [i. e.] the
[plant called] U“" while fresh; (A’ Obeyd S,
0,K;) when it has dried up, called ;
(A’Obeyd, 8, 0;) a plant like the S [q.V.],
except that it becomis tall ; growing in the sands :

(Lth, TA:) n. un. with 5: (Lth, §1) it is one of |

those that, when they dry up, become white, [as is
sald of the :,J.,] resembling hoariness, like the
,oL,.u [or panic grass]: (AHn, O: in the TA, the
AQ3:) it is asserted that the Arabs say, “The
UQL, is the bread of the camels, and the dame is
their ._,4,.‘. e (AHn, O:) its manner of gromth
is like [that of ] u‘.; [q. v.]; and it is a good
pasture: (K:) AHn says, a desert-Arab, of
’Anazeh, told me that m manner of growth is
like that gf large ,_,‘.;, Jalling short of [so I
render (ys3, but this also signifies exceeding, ] o,}
[q. v.], and it has grain like the grain termed ))p
[q. v.], whick will not come forth from its enve-
lopes but by bruising, or pounding, and men
extract it and eat it, made into bread, and cooked :

(M, 0:) the n. un.is with &: and the pl. is SG2A.

(M) Also The tree that has many branches and
one J.ot [meaning stem]: (K:) so says Az.;
adding that hence is derived l;f.:.f [pl. of L:..;];

as though the father represented the tree and the
children represented the branches: (TA: [but
this is questionable:]) accord. to Abo-Ziyéd, a

bl — o
certain tree, (AHn, M, O,) growing in the sands,
(A];In, 0,) tall, having slender branches, eaten by
the camels and the sheep or goats, (AHn, M, O,)
and collected by men, who sell it upon the roads

AR Ulé), (AHn, O,) or mith the tamarish
(-u,.bl ; (so in the TA ;) mithout blossom
and mt}wut thorm havmg thin leaves of the size
of [those of ] the .a,".-: [or leek] (AHn, M, O)
when this first comes forth. (AHn,O.) e See
also the last sentence of the next preceding para-
graph.

£ end ¥ B2J and ¥ Bl (the first and third
of these in one copy of the S, and the second

alone in another copy of the S, and all in the M
and Msb and K,) the first of the dial. of El-

Hgé.z (TA,) from la..- and the second from
B, the last being an inf.n. used as an epithet,
(Msb,) Lank, not crisp; (S, M,* Mgb, K ;*) ap-
plied to hair: (S, Msb:) pl. LL... which is said
by Sb to be of the measure moet common for a
pl. of an eplthet of the measure Ja.i, (M,) or Jai
(TA.) e yadt §oly (8,M,) and ¥ iacl, (M)
Ama.nhavmglankhazr (S,M:) and in like
manner bL.a alone, applied to a number of per-
sons. (TA. ) YL isalso metonymlcally applied
to IAforezgner,hke a8 [1tscontr].p.aq.1stoa.n
Arab, (TA.)me b also signifies 7all; (M,K;)
applied to & man: (M:) or, as also ¥ L—a (TA,)
or,,..?ll L.:.- (M,) so epplied, long in the [bones
called] ca;ﬂ [pl. of C;i], (M, TA,] and even
therein: (TA:) Ol".-.y.” h.... or ¥ afaus, (accord.
to different copies “of ‘the K,) or both, (§,TA,)
goodly in stature, or person, or proportion, (S, K,)
and evenness. (S.) Also Having extended limbs,
and perfect in make. (TA.) And oot b,
and YUkl A men [long and even, or] extended,
and without protuberances, in the bones of the fore
arms and the shanks. (TA.) And SVt §ass and
Y(hl, 1t Long in the fingers. (TA.) And bs
A&l A man lank in make : (Lin art. 3,:) and

) -

‘,I.’.Jl’ah..a and'a—h..a 1 a woman lank, or soft,
or tender; in make. (M,Z,TA.) And bl
u,sm "A man soft, or flaccid, or uncompact, in
the shanks. (Ham p. 238.) _u.g.\gll L J %
(M,K, TA,) and t.,,.f..., (TA,and 5o in the CK,)
and u.,kﬂl b, (TA,) tA man who is fiberal,
bounti , or mungﬁcent (M, K, TA.) And L—a
J»a..lb 1A man easy, or facile, in bene_ﬁcence
(M, TA)) —Bs 3hs, (Sh,TA,) and Yhi,
(Sh,K,) t Rain pouring abundantly and exten-
sively, (Sh, K,) and consecutively. (Sh, TA.)

et see &
-~ :ﬂeew.

LL.- Fever: (M, 0,K:) so called because the
man attacked by it extends himself, and becomes
relaxed: (Skr, O:) or fever attended with shiver-
ing, or trembling. (0.)

LL:: (AA, 8, M,K) and l;l.:, being perfectly
and imperfectly decl., (AA, K,) and also written
with 3, (TA, and K in art. das,) The name of
a month in Greek; (S;) a certain month, [next]

1205

before 331; (K ;) the month that is between the
winter and the spring; (M ;) [the fifth month
of the Syrian year, corr ing with February
0.8.;] it is in the winter-quarters, and in it is
the completion of the day whereof the fractions
circulate in the years: when the said day is com-
plete in that month, the people of Syria call that
year "3""3"“‘ ,;h:-; and when a child is born, or a
person arrives from a country, in that year, they
consider it fortunste. (Az, TA.) [See Su.]

[ e )

dblw Snecpings, syn. L..l.b (S, M, Mgh,
Msb, K,) which are thrown every day in the
courts of houses. (K.) e Also A place in mwhich
sweepings (Mgh, TA) and dirt (TA) are thrown :
occuring in a trad., (Mgh, TA,) and so expl. by
El-Khattébee: (Mgh:) but some assign to it there
the former meamng (TA.) [It should be ob-
served that 45Ué> also is said to have both these
meanings.] — Also What falls from, or of, hair
when it i combed. (M, TA.)mm A raceme of a
palm-tree, with its fruit-stalks (semlye) and its
JSresh ripe dates: of the dial. of Egypt. (TA.)

UL A roof (S, M, Mgh, Msb, K) between
two walls, (§,) or between two houses, (M,XK,)
having beneath it a road, or way, or passage,
(S, Mgh, Msb, K,) which is a thoroughfare :
(Mgh:) pl. beslge (S, Msb, K) and SAbGL.
5, K.)

[ ]

Unres it o\ Wherefore do I see thee hang-
mgdownthyheadhkeommmqf;oranwwt_/, lax
in body? (9.) And Uneis &S5 I loft him
(meaning 8 'mclc’person) not moving nor speaking.
(TA.) mm dlaseo wd3h (M, and so in some copies
of the 8,) or ¥ &faets, (thus in other copies of the
8, and in the O,) Land abounding with lasw [q. v.].
S, M,*0.)

B0

dlawe : Bee what next precedes.

LI

: see 2.

Haw

Q. 4 ,I-....I He stretched himself: (M:) he
lay upon his “side, and stretched himself. (S, K.)

- He (8 slaughtered beast) stretched himself to
die. (TA. )_lb),.c o J..-';)I Splaset The camels
hastened, (M,* K, TA,) and stretched themselves,
in their march, or course. (TA.)_.;)’ :.:;.In._..'.l
39V The provinces became rightly disposed to
him. (Fr,K.*)

).L.' A lion stretching himself when about to

a?rmg or leap. (S,K.)em A quick camel: pl.
vb-L,-v: it has no broken pl. (Sb, M.) = Also,
the pl: above mentioned, Camels long, upon the
surface of the ground [or horizontally]. (S,K.)
The & [says J] is not the denotatlve of the fem.
gender: (§:) it is like that in -a')\l.., 8, K)
and Sllea, a8 masc. pls.: (8:) but IB says,
the < in this word is the denotative of the.fem.
gender; for it is an epithet applied to Jlea,
which is fem as @ [broken] pl. 88 is shown by
the saying .a,l- JL...JI and ...s,, &c.: and he
adds, J’s saying that it is like <"amy and Sl





